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			Per a vampirs, fades i humans d'arreu del món!
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			Era un matí de primavera lluminós i brillant. Vaig obrir els ulls i vaig veure com els raigs de sol entraven per la finestra arquejada de la meva habitació de la torre. 

			—Oh, Pinki! —vaig exclamar—. Fa un dia perfecte per anar de pícnic al rierol! 

			Em vaig llevar d’un salt i vaig volar escales avall fins a la cuina, fent batre les meves ales de fada vampir, semblants a les d’un ratpenat. La mare no hi era, i el pare estava dret al costat de la nevera bevent un got de suc vermell, i una mica despentinat. Devia acabar d’arribar del vol nocturn. El pare és un vampir, i la majoria de nits les passa despert, volant entre les estrelles. 
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			—Bona nit, Isadora —va dir—. Ai, perdona, bon dia, volia dir! 

			—Hola, pare! —vaig contestar, fent saltirons d’emoció—. Sembla que farà un dia fantàstic! Podríem anar de pícnic, i banyar-nos al rierol, i fer corones de flors, i menjar préssecs, i… 

			El pare va mirar per la finestra, i tot d’una, el vaig veure una mica amoïnat. 

			—Val més que vagi a descansar, si després hem d’anar de pícnic… 

			—Oh, però no podem marxar ara? —vaig preguntar—. Pots dormir allà, sota el teu gran para-sol negre! 

			—Tot just són les sis del matí, Isadora! —va dir, rient—. A més, encara no n’hem parlat amb la mare. Per cert, on és? Normalment és la primera de llevar-se… 

			—Anem a preguntar-li-ho! —vaig exclamar, mentre agafava la poteta d’en Pinki i sortia de la cuina. El conillet Pinki era el meu peluix preferit, i la mare li va fer cobrar vida amb la vareta màgica! 

			El pare ens va atrapar just quan jo obria la porta de la seva habitació, i tots dos vam mirar a dins. Les cortines estaven corregudes, hi havia mocadors escampats pertot arreu i se sentien uns esbufecs que venien del llit. Enmig de la penombra, amb prou feines veia la mare allà estirada, amb els cabells roses estesos sobre el coixí. 
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			—Cordelia? —va xiuxiuejar el pare—. Estàs desperta? Estàs… viva? 

			La mare es va incorporar sobre els coixins, amb un gruny. 

			—Em sembla que tinc… —va dir, i va fer una pausa per esternudar—. Atximmm! La grip de les fades! 
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			Em va caure l’ànima als peus, dins les meves sabatilles de borles flonges. La grip de les fades és horrible! Ara era impossible ni tan sols suggerir d’anar a fer un pícnic! A més, no tindria gràcia anar-hi sense la mare, sabent que ella estaria al llit malalta. 

			—Què passa, Isadora? —va preguntar la mare—. Et veig molt moixa… 

			—Oh, no és res! —vaig contestar, forçant un somriure radiant, tot i que em sentia molt decebuda. La mare tampoc no semblava gaire contenta. Suposo que estar-se al llit malalta no era la seva manera ideal de passar el dia—. És que em sap greu que estiguis malalta. 

			—A mi també —va dir el pare—. Pobra Cordelia! Et puc portar alguna cosa perquè et trobis més bé? 

			—Em penso que només em veig amb cor de menjar unes quantes maduixes per esmorzar, però primer necessito dormir una mica més —va contestar la mare. 

			—Maduixes? —va dir el pare—. Sí! Molt bona idea. El menjar vermell és el millor! En vaig a buscar a la nevera. 

			—Oh, no —va dir la mare—. Són a l’hort! S’han de collir. 

			—Ah —va fer el pare, intentant dissimular l’ensurt. Va mirar per la finestra, cap al sol radiant, i va haver de parpellejar, perquè té uns ulls de vampir molt sensibles—. No passa res! Agafaré les ulleres fosques i el para-sol. 

			Llavors es va sentir un gemec que venia de l’habitació del costat. 

			—La Flordemel ja s’ha despertat —va sospirar la mare—. Que la pots anar a buscar, Bartholomew? I la seva llet rosa també. 

			—Sí —va respondre el pare, passant-se una mà pels cabells, una mica nerviós—. A veure, primer aniré a buscar la Flordemel i li donaré la llet, després les ulleres, el para-sol, les maduixes i… 
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			—Un moment! —vaig interrompre’l—. Jo puc anar a buscar les maduixes, pare! M’agradarà molt preparar l’esmorzar per a la mare! L’hi portaré en una safata tal com fa ella quan estic malalta. 

			—Segur? —va preguntar el pare. 

			—Oi tant! —vaig insistir, just quan els crits de la Flordemel eren més forts. 

			—Entesos, doncs! —va dir el pare, una mica alleujat—. Però vigila que no et caigui res per terra quan pugis la safata. 

			Mentre el pare sortia de l’habitació, vaig mirar la mare amb un somriure. 

			—Jo et cuidaré! —li vaig prometre—. I ho faré tan bé, que demà ja estaràs completament recuperada i podrem anar de pícnic! Però primer… 

			Abans que la mare pogués dir res, vaig sortir corrents cap a la meva habitació, em vaig treure el pijama i vaig buscar l’uniforme de doctora a dins de la caixa de disfresses. Llavors vaig anar de pressa a baix per ensenyar-lo a la mare. 
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			—Ai, hola, doctora Isadora! —va dir, somrient—. Em sembla que tinc la grip de les fades; què em pot receptar? 

			—Maduixes! —vaig exclamar—. Un bol ple de maduixes. 

			—Crec que primer he de descansar una mica… —va dir la mare—. Però un bol de maduixes d’aquí a una estona m’anirà molt bé. 

			—Doncs les vaig a buscar —vaig dir—. Però primer deixa’m estufar els coixins i allisar l’edredó. 
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			Vaig dedicar uns quants minuts a arreglar els coixins i l’edredó. 

			—Vols que et raspalli els cabells, perquè no se t’hi facin nusos? —vaig preguntar. 

			—Eeeh, no, no cal —va respondre la mare, amb un fil de veu—. Ja ho faré després. 

			—Segur? —vaig preguntar, i vaig córrer cap al tocador per agafar el raspall de fada de la mare—. Ho puc fer molt suaument. 

			—Ja ho sé —va dir la mare—. Gràcies. Però primer necessito dormir una mica… 

			—I si…? 

			—Isadora! —va cridar el pare des de l’habitació del costat—. Vas a buscar les maduixes? Deixa descansar la mare! 

			Vaig deixar el raspall i vaig sortir de l’habitació. 

			—Ara torno! —vaig dir mentre sortia. 
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